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traducido desde: “Come, Thou Fount of Every Blessing:”
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3. Toma nuestros corazones,

      Llénalos de tu verdad,

  De tu_Espíritu los dones

      Y de toda santidad;

  Guíanos en obediencia,

      Humildad, amor y fe;

  Nos ampare tu clemencia,

      ¡Oh Señor!, propicio sé.
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